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A quick observation is enough to comment that Indi-
an Diaspora has passed through various phases. The 
journey witnessed spread from pre-historic to brain 
drain. In 2003 a new era dawned when Diaspora was 
recognized beyond social and personal peripheries. 
The success of Diaspora has resulted in connecting 
with them in an official capacity. Visionary Shri Atal 
Bihari Vajpayee planned a detailed survey through a 
High-Level Committee. What followed became histo-
ry in the Diaspora matters. 

Any phase since its migration has not seen such dy-
namism in the synergy, connect or policy formation 
by any country for its Diaspora community as India 
has shown. This has roots in water shades of rela-
tions between India with its Diaspora. India took 
long in recognizing the inherent strength of its Dias-
pora. The efforts to bring Diaspora back to visit 
homeland increased after that. Diaspora too came 
closer and responded, though still attached with 
personal comfort. However, these realizations have 
resulted in the formation of several State Units and 
Ministries for NRIs in the form of Cells and depart-
ments with dedicated ministers and secretaries to 
pay due attention to its native migrants. 

A new perspective has shown tremendous progress 
from both sides. India is to welcome its talent as visi-
tor intelligentsia and give charge of its sensitive or-
ganizations, offices, installations, and apprentice. 
Gone are the days when India would look for White 
talent and would turn a blind eye from its progeny. 

A similar or much more significant change has oc-
curred in the Diaspora community at the same time. 
Today India has become a favorite destination for 
Diaspora as a tourist and as a family visit in vaca-
tions. India has settled as a pride in the hearts of its 
Diaspora after a prolonged recession where trust 
and opportunity alternate to embrace its Diaspora 
talent. In changed perspectives, Diaspora today waits 
for The call from its Homeland and is eager to serve 
as knowledge partner, trainer, contributor, and pro-
fessional to be collaborative in the success story of 
India. Recent past has seen top professionals han-
dling best of Indian offices and steering new 
thoughts with competitive zeal into the Indian work 
culture. Be it academic, university, hospital, service 
sector, technical scope, politics, judiciary or media 

Even Each Indian Diaspora community travels with it's own 
Cultural Baggage. Sometimes it's also recognized as Cultural 
Burden. This aspect is the strongest one which unites com-
munity across the world. Culture is a composite phenome-
non.  It has its segments of language, literature, films, food, 
rituals, religious practices, attire and festivals but not re-
stricted to these. Many forces protect, expand and practice 
these Cultural traditions and practices. This is how Cultural 
identities are created. They play a major role in multifunc-
tional aspects of Diaspora.  Indian Diaspora is very richly 
ingrained into Indian Cultural traditions. Need is to bring 
various Cultural practices under study and evolve various 
theories, philosophies and trends. 

Identity formation is a multifaceted process. It takes place in 
a socio-historical context. With reference to Diasporas’ com-
munity sense of belonging to a particular cultural group is 
very significant. Though the sense of belonging is invisible 
but it always come forth whenever and where ever question 
of 'Who am I' emerge. 

The proposed seminar will provide an avenue where the 
socio-historical roots of Diaspora identity will be reinterpret-
ed keeping the legacy of Indian culture in mind. Besides, it 
also aims to explore how the culture subtly work and become 
part of identity mosaic in the era of globalization. 

 

*** 

CONCEPT NOTE  ी विी व्ायय हिं‍के‍उदे्द य हिं 

(Article-4 of the Act)  

The objects of the university shall be to promote and 
develop Hindi language and literature in general 
and, for that purpose, to provide for instructional 
and research facilities in the relevant branches of 
learning; to provide for active pursuit of compara-
tive studies and research in Hindi and other Indian 
languages; to create facilities for development and 
dissemination of relevant information in the country 
and abroad; to offer programmes of Research, Edu-
cation and Training in areas like translation, inter-
pretation and linguistics for improving the function-
al effectiveness of Hindi; to reach out to Hindi schol-
ars and groups interested in Hindi abroad and to 
associate them in teaching  and research and to pop-
ularize Hindi through distance education system. 

(ती  ी िय हिंम‍का‍तिुच्‍छेि-4) भा‍ 
 

ी व ‍वी व्ायय हिं‍का‍उदे्द ‍य हिं‍सा ााणर:‍ ी हीिअ‍भािा‍औा‍साी हत्‍य हिं‍का‍

सीव ान‍ औा‍ ी वकास‍ काना‍ औा‍ उस‍ प्रय हिंोजन‍ के‍ ी यए‍ ी व्ा‍ की‍

सुसींर‍ शाखाओ ी‍ में‍ ी शक्षण‍ औा‍ तनुसी ान‍ की‍ सुी व ाए‍ँ प्रिान‍

काना;‍ ी हीिअ‍औा‍ तन्‍य हिं‍ भाारअय हिं‍ भािाओ ी‍ में‍ रुयनात्‍मक‍ त्‍‍य हिंय हिंन ‍

औा‍ तनुसी ान‍ के‍ सी िय हिं‍ तनुसाण‍ के‍ ी यए‍ व्‍य हिंवस्‍था‍ काना;‍ िेश‍

औा‍ ी विेश‍ में‍ सुसींर‍ सूचना‍ के‍ ी वकास‍ औा‍ प्रसााण‍ के‍ ी यए‍

सुी व ाएी‍प्रिान‍काना;‍ी हीिअ‍की‍प्रकाय हिंाात्‍मक‍प्रभावशअयरा‍में‍सु ाा‍

काने‍के‍ी यए‍तनुवाि ‍ी नवाचन‍औा‍भािा‍ी वज्ञान‍आी ि‍जैस‍ेके्षत्र ‍में‍

तनुसी ान ‍ ी शक्षा‍ औा‍ प्री शक्षण‍ के‍ काय हिंािम ‍ की‍ व्‍य हिंवस्‍था‍ काना;‍

ी विेश ‍में‍ी हीिअ‍में‍ती भरुी च‍ाखने‍वाये‍ी हीिअ‍ी वद्वान ‍औा‍समूह ‍रक‍

पह चँना‍औा‍ी व ‍वी व्ायय हिं‍में‍प्री शक्षण‍औा‍तनुसी ान‍के‍ी यए‍उन्‍हें‍

सहबद्ध‍ काना;‍ औा‍ िूा‍ ी शक्षा‍ पद्धी र‍ के‍ मा्‍‍य हिंम‍ से‍ ी हीिअ‍ को‍

योकी प्रय हिं‍बनाना ‍होंा‍। 

OBJECT OF THE UNIVERSITY 


